RA III/WG-PIW-05/Doc. Número, p. 2

	ORGANIZACIÓN METEOROLÓGICA MUNDIAL

________________

ASOCIACIÓN REGIONAL III

(AMÉRICA DEL SUR)

GRUPO DE TRABAJO SOBRE PLANIFICACIÓN

Y EJECUCIÓN DE LA VMM EN LA REGIÓN III

QUINTA REUNIÓN

ASUNCIÓN, PARAGUAY, 19 A 23 DE ABRIL DE 2010
	RA III/WG-PIW-05/Doc. 5.1(1)
(15.III.2010)

  ______
PUNTO 5.1
Original:  INGLÉS


ASPECTOS REGIONALES DE LOS COMPONENTES DE LA VMM, PROGRAMA DE SMP
Y FUNCIONES DE APOYO, INCLUIDOS LOS INFORMES DE LOS RELATORES
Sistemas de observación integrados
(Presentado por la Secretaría)
	Resumen y finalidad del documento

El presente documento contiene información sobre el estado del funcionamiento y aplicación del Sistema Mundial de Observación en la Región III y las decisiones pertinentes de la decimocuarta reunión de la Comisión de Sistemas Básicos y la 61a reunión del Consejo Ejecutivo relativas a la evolución del Sistema Mundial de Observación.



MEDIDA QUE SE PROPONE

Se invita al grupo a que tome nota de la información facilitada en el presente documento en su debate sobre los puntos del orden del día pertinentes y la preparación de la evolución del Sistema Mundial de Observación en la Asociación Regional III.
Referencias:
1.
Informe final abreviado con resoluciones y recomendaciones de la decimocuarta reunión de la Comisión de Sistemas Básicos (OMM-Nº 1040);

2.
Informe final abreviado con resoluciones de la 61ª reunión del Consejo Ejecutivo (OMM-Nº 1042).

Apéndices:
A.
Lista de las estaciones que forman parte de la red sinóptica básica 
regional de la Región III


B.
Lista de las estaciones que forman parte de la red climatológica básica 
regional de la Región III


C.
Lista de coordinadores nacionales de la Asociación Regional III para 
informar del avance y planes de su país relacionados con el Plan de 
Ejecución para la evolución de los subsistemas espacial y de superficie del 
Sistema Mundial de Observación


D.
Proyecto revisado del Manual del Sistema Mundial de Observación 
(OMM‑Nº 544), Volumen II, Aspectos regionales – Región III (América

del Sur).
______________

debate
SUBSISTEMA DE OBSERVACIONES EN SUPERFICIE DEL SISTEMA MUNDIAL DE OBSERVACIÓN
Red sinóptica básica regional
1.
Desde la última reunión del Grupo de Trabajo sobre la planificación y ejecución de la Vigilancia Meteorológica Mundial de la Asociación Regional III en Buenos Aires (Argentina), del 16 al 20 de mayo de 2005, y de conformidad con la decisión adoptada por la decimocuarta reunión de la Asociación Regional III (América del Sur) en Lima (Perú), del 7 al 13 de septiembre de 2006, que aprobó un total de 407 estaciones sinópticas de superficie de la red sinóptica básica regional (RSBR), el número de estaciones no había cambiado en el período del último control mundial anual en octubre de 2009. Tampoco había variado el número de estaciones en altitud de la RSBR, 55 estaciones (54 estaciones de radiosondas + 1 de radioviento), en el mismo período. En el apéndice A figura la actual lista aprobada de estaciones de la RSBR. Tal vez convendría que la reunión estudiara proponer una lista actualizada de la RSBR para su consideración en la próxima decimoquinta reunión de la Asociación Regional III, prevista para más adelante en el año en curso.

2.
El estado de aplicación de las estaciones en superficie y en altitud en la RSBR, según la información facilitada por los Miembros, se indica en los cuadros I y II, respectivamente.

3.
En general, el 96% de las estaciones en superficie llevaban a cabo una o más observaciones diarias, mientras que el nivel de aplicación de las estaciones en superficie de la región que llevaban a cabo 8 observaciones diarias (programa de observación completo) registraron una reducción mínima del 39% (en 2004/2006) al 38% en 2009. El número de estaciones que realizaban algunas observaciones diarias (programa incompleto) seguía aumentando y, durante el mismo período, se mantuvo por encima del 50%.

CUADRO I

Situación de aplicación de las estaciones en superficie de la RSBR en la Asociación Regional III en octubre de 2009 en comparación con 2004-2006. Las estaciones envían informes cada tres horas, cada seis horas y con menos frecuencia, conforme a los compromisos de los Miembros en materia de informes meteorológicos (OMM-Nº 9, Volumen A)
	Año


	1

Número de estaciones que efectúan observaciones diarias tanto a las horas fijas principales como intermedias (programa completo)
	2

Número de estaciones que efectúan observaciones diarias sólo a las horas fijas principales o, además, a horas intermedias (programa no completo)
	3

Número de estaciones que efectúan al menos una o más observaciones diarias

 (programa incompleto)
	4

Número de estaciones todavía no establecidas o que no funcionan debido a otras razones (silenciosas)
	Número
total de estaciones en la RSBR (1+2+3+4)



	
	Región III

	2004
	170
	39%
	0
	0%
	242
	56%
	22
	5%
	435

	2006
	163
	39%
	5
	1%
	229
	55%
	19
	5%
	416

	2009
	156
	38%
	5
	1%
	230
	57%
	16
	4%
	407

	Total 2009
	3.201
	74%
	407
	9%
	616
	14%
	115
	3%
	4.339


Nota 1:  principales horas fijas – 00.00, 6.00,12.00,18.00 UTC; horas intermedias – 3.00, 9.00, 15.00, 21.00 UTC

Nota 2:  el número de estaciones se calcula sobre la base de datos utilizada para el control mundial anual. 

4.
El nivel de aplicación de las estaciones en altitud que efectúan 2 sondeos al día permaneció estable, alrededor del 40 por ciento, en el período entre reuniones, manteniendo el aumento registrado desde 2006. En el marco del punto ‘Disponibilidad de informes SYNOP, TEMP y CLIMAT en los centros de la Red Principal de Telecomunicaciones (RPT)’ (punto 4 del orden del día) se daban más detalles sobre el rendimiento de la RSBR.
CUADRO II

Estado de aplicación de las estaciones en altitud de la RSBR en la Asociación Regional III en octubre de 2009 en comparación con 2004 – 2006. Las estaciones efectúan observaciones
a las 2 horas fijas principales o con menos frecuencia, conforme a los compromisos de los Miembros en materia de informes meteorológicos (OMM-Nº 9) Volumen A

(R = Radiosonda, W = Radioviento)
	Año

	1

Número de estaciones que efectúan observaciones diarias a las dos horas fijas principales
	2

Número de estaciones que efectúan al menos una observación diaria a la hora fija principal o a horas intermedias
	3

Número de estaciones todavía no establecidas o que no funcionan debido a otras razones (silenciosas)
	Número total de estaciones en la RSBR (1+2+3)



	
	Región III

	
	W
	R
	W
	R
	W
	R
	W
	R

	2004
	15 (26%)
	15 (26%)
	34 (59%)
	34 (59%)
	9 (15%)
	9 (15%)
	58
	58

	2006
	23 (41%)
	23 (41%)
	28 (50%)
	28 (50%)
	5 (9%)
	5 (9%)
	56
	56

	2009
	22 (40%)
	22 (41%)
	28 (51%)
	28 (52%)
	5 (9%)
	4 (7%)
	55
	54

	Total 2009
	541 (65%)
	533 (67%)
	211 (25%)
	204 (26%)
	88 (10%)
	57 (7%)
	840
	794


Nota 1:  todas las estaciones de radiosondas (R) también se incluyen en el número total de estaciones de radioviento (W) – no son independientes. La diferencia es el número de estaciones de observación en altitud que sólo llevan a cabo observaciones de los vientos. La Asociación Regional III tiene una estación en altitud que sólo efectúa observaciones de los vientos.
Nota 2: horas fijas principales – 00.00, 12.00 UTC; horas intermediarias – 6.00, 18.00 UTC.
Red climatológica básica regional
5.
En el período entre reuniones y desde la decimocuarta reunión de la Asociación Regional III (septiembre de 2006), que aprobó un total de 353 estaciones climatológicas en la red climatológica básica regional (RCBR), el número de estaciones aumentó a 356 (308 CLIMAT y 48 CLIMAT TEMP) en el período del último control mundial anual en octubre de 2009. La actual lista aprobada de la RCBR, ajustada por la Secretaría de la OMM conforme a la información sobre los cambios de estaciones facilitada por los Miembros de la Asociación Regional III, figura en el apéndice B. Al igual que en el caso de la lista de la RSBR, tal vez sería conveniente que la reunión estudiara proponer una lista actualizada de la RCBR para su consideración en la próxima decimoquinta reunión de la Asociación Regional III.

6.
El estado de aplicación de las estaciones climatológicas de la RCBR según la información facilitada por los Miembros, se indica en el cuadro III. El nivel de aplicación de las estaciones que transmitían informes CLIMAT se mantuvo en el 90%, aproximadamente, en el período 2006-2009, en comparación con el 95% (en 2004). Igualmente, la aplicación de las estaciones que transmitían informes CLIMAT TEMP se mantuvo por encima del 95% en el mismo período, después de que hubiera aumentado el bajo nivel del 88% registrado en 2004. En el marco del punto 4 del orden del día se daban más detalles sobre el rendimiento de la RCBR.

CUADRO III
Estado de aplicación de las estaciones climatológicas de la RCBR en la Asociación Regional III en octubre de 2009 en comparación con 2004 – 2006, conforme a los compromisos de los Miembros en materia de informes meteorológicos 

(OMM-No 9) Volumen A

	
	CLIMAT
	CLIMAT TEMP

	Año

	Número de estaciones / informes aplicados
	Número de estaciones que no emiten informes / operativas
	Número total de estaciones en la RCBR
	Número de estaciones / informes aplicados
	Número de estaciones que no emiten informes / operativas
	Número total de estaciones en la RCBR

	
	Región III

	2004
	310
	95%
	15
	5%
	325
	43
	88%
	6
	12%
	49

	2006
	275
	90%
	30
	10%
	305
	46
	96%
	02
	4%
	48

	2009
	282
	92%
	26
	8%
	308
	47
	98%
	01
	2%
	48

	Total 2009
	2.375
	82%
	529
	18%
	2.904
	445
	84%
	86
	16%
	531


7.
Los esfuerzos desplegados para mejorar la actualización de Weather Reporting Publication (OMM-No 9, Volumen A) y mantener las listas de la RSBR y la RCBR siguieron redoblándose de forma significativa con el establecimiento de coordinadores nacionales para la OMM sobre asuntos operacionales relacionados con el Volumen A, la RSBR y el Sistema Mundial de Observación del Clima y cuestiones conexas relativas a la vigilancia de los datos climatológicos. Actualmente, la Secretaría de la OMM y los centros principales de la Comisión de Sistemas Básicos (CSB) estaban en contacto directo con esos expertos para facilitar la recopilación de información detallada sobre especificaciones nacionales y adoptar las medidas necesarias para mejorar el funcionamiento de la red. No obstante, era necesario establecer un mecanismo para invitar a los Miembros a examinar periódicamente las respectivas listas de los coordinadores, que podían consultarse en el sitio Web de la OMM (véase: http://www.wmo.int/pages/prog/www/FocalPoints.html), y actualizar la información cuando fuera necesario.

Observaciones de AMDAR

8.
El programa mundial de retransmisión de datos meteorológicos de aeronaves (AMDAR) seguía ampliándose a nuevas esferas. Había aumentado el número de servicios meteorológicos e hidrológicos nacionales (SMHN) que estaban estudiando la posibilidad de desarrollar sus propios programas AMDAR. Tras una corrección significativa hacia finales de 2008, a principios de 2009 el volumen de informes AMDAR difundidos por el Sistema Mundial de Telecomunicación (SMT) se había estabilizado con un promedio de 220.000 a 230.000 observaciones diarias. Por el momento, la Asociación Regional III no tenía un Programa AMDAR operativo, si bien varios SMHN habían expresado su interés en desarrollar su propio programa AMDAR nacional, entre ellos los de Brasil, Colombia y Chile. Actualmente, el Grupo de expertos AMDAR de la OMM y el Equipo de expertos sobre observaciones desde aeronaves de la CSB estaban colaborando con la Comisión Nacional del Agua de México en la organización de un cursillo AMDAR para promover el desarrollo y la aplicación de programas AMDAR nacionales/regionales en la región; se esperaba que se invitara a varios países interesados de las Asociaciones Regionales IV y III a participar en este cursillo. Varios SMHN de la Asociación Regional III también habían solicitado o habían expresado su interés en celebrar un cursillo regional técnico y de formación sobre AMDAR, incluidos Brasil y Chile.

9.
En la reunión conjunta del Grupo de expertos AMDAR y el Equipo de expertos sobre observaciones desde aeronaves de la CSB (Toulouse, Francia, 16 a 19 de noviembre de 2009) se estudió la forma de impulsar el programa AMDAR en la Región, incluida la elaboración de directrices que ayudaran a los SMHN a desarrollar sus propios programas AMDAR nacionales. El Grupo de expertos AMDAR había acordado que los programas operativos AMDAR consideraran una cobertura adicional de datos AMDAR, fuera de los respectivos territorios nacionales, que deberían se facilitados al SMT como contribución al programa de Vigilancia Meteorológica Mundial (VMM).
Observaciones marítimas

10.
La aplicación operativa de los sistemas de observación marítima y oceanográfica in situ en el marco de la Comisión Técnica Mixta OMM/COI sobre Oceanografía y Meteorología Marina (CMOMM) se llevaba como parte de su Área de Programa de Observaciones y estaba especialmente coordinada por el Grupo de coordinación de observaciones, que había desarrollado sus objetivos de aplicación revisados en la CMOMM-III (Marrakech, Marruecos, 4 a 11 de noviembre de 2009). En el último decenio se habían realizado enormes progresos en la aplicación de las redes de observación de los océanos. Los objetivos de aplicación se basaban en los objetivos del sistema establecidos en el capítulo relativo al océano del Plan de ejecución del Sistema Mundial de Observación del Clima (SMOC) en apoyo de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático (CMNUCC) (SMOC-92), y se revisarían conforme a la nueva actualización del Plan del SMOC así como el resultado de la Conferencia sobre las Observaciones Oceánicas 2009 (Venecia, Italia, septiembre de 2009). En su conjunto, el sistema de observación de los océanos in situ actualmente funcionaba al 61 por ciento mientras que, en principio, el plan de la CMOMM estaría funcionando plenamente para el año 2012. Todos los datos se estaban poniendo libremente a disposición de todos los Miembros en tiempo real. No obstante, para completar la aplicación, se requerirían sustanciosas inversiones anuales adicionales por el Miembro o los Estados Miembros.

11.
La red mundial de boyas en superficie (GCBD) estaba ya prácticamente completa y seguía manteniéndose (1.575 unidades en enero de 2010). Se estaba trabajando para aumentar el número de boyas a la deriva en superficie que suministraban información sobre la presión al nivel del mar (632 unidades totales en enero de 2010). El Programa Internacional de Boyas del Atlántico Sur (PIBAS), coordinado por la GCBD, había logrado, desde su formación en 1995, incrementar sustancialmente el despliegue de boyas a la deriva en el Atlántico Sur y la consiguiente disponibilidad de datos procedentes de esas plataformas en el SMT. Por el momento la cobertura de las aguas de la Asociación Regional III era adecuada, especialmente en las zonas ecuatorial y meridional del océano Atlántico. Si bien era relativamente apropiada, la densidad de la red de boyas a la deriva era menor al sur de 40 oS. No obstante, la puntualidad de los datos procedentes de boyas a la deriva era deficiente en las zonas central y meridional del océano Atlántico y la zona meridional del océano Pacífico. Los últimos avances tecnológicos habían dado lugar a la producción de boyas a la deriva en superficie rentables equipadas con cables de termistor y diseñadas de manera que funcionasen en condiciones de huracán. No obstante, esas boyas a la deriva sólo estaban funcionando en el Golfo de México. En el marco del proyecto de Predicción e investigación de boyas fijas en el Atlántico tropical (PIRATA) se había desplegado una red de boyas fondeadas en el Atlántico ecuatorial para las predicciones del clima y la meteorología operativa. El programa de boyas perfiladoras Argo concluyó en noviembre de 2007 (3.198 unidades en diciembre de 2009), pero debían seguir realizándose esfuerzos para mantener ese despliegue.

12.
A finales de 2009, el número total de buques de observación voluntaria proporcionados por dos Miembros de la Asociación fue de 227 (11 seleccionados, 38 suplementarios, 57 auxiliares y otros 121 buques). No obstante, al parecer, en el SMT se estaban recibiendo muy pocas observaciones de esos buques. El número de estaciones meteorológicas automáticas instaladas a bordo de buques que suministraban observaciones horarias había aumentado en todo el mundo, dando lugar a un incremento continuado del número total de informes SHIP disponibles en el SMT, pese al número reducido de buques proporcionados. Habitualmente, se emitían informes de los buques de observación voluntaria de la zona oriental del Pacífico ecuatorial, la zona occidental del Atlántico ecuatorial, y la región del Pasaje de Drake en el océano austral. Los datos parecían escasear en el sureste del océano Pacífico y el suroeste del océano Atlántico, excepto en las regiones costeras. El proyecto VOSClim tocaba a su fin como proyecto, ya que estaba siendo incorporado a un sistema más amplio de buques de observación voluntaria por medio de un nuevo buque VOSClim Class. Por el momento, más de 250 buques VOSClim suministraban datos de observación de alta calidad para aplicaciones climáticas, pero aún debían realizarse esfuerzos para suministrar más observaciones así como los metadatos e información de calidad adicionales necesarios.

13.
Sólo había dos Programas Aerológicos Automatizados a bordo de Buques (ASAP) importantes en el mundo y ninguno de ellos en la Asociación Regional: el programa europeo E‑ASAP, con 12 a 16 buques en 2007-2008, y el programa japonés, con 5 buques. Se estaban llevando a cabo sondeos periódicamente entre Europa y las Indias Occidentales Francesas. De vez en cuando, había algunos buques de investigación que efectuaban sondeos durante ciertas campañas de investigación. No obstante, estas actividades solían realizarse sólo durante unas semanas. En conjunto, se llevaron a cabo 447 sondeos en enero de 2010. En base al total de lanzamientos desde buques y de sondeos recibidos por el SMT, la relación media SMT/lanzamientos fue del 84%.
14.
El Programa de los buques de observación ocasional también aportaba valiosos datos térmicos de la capa superior del océano mediante un total de 26 líneas XBT (batitermógrafo no recuperable) de alta resolución y 25 de frecuente repetición, que en ese momento se hallaban totalmente o parcialmente ocupadas (la meta era disponer de 45 líneas, 6 de ellas que pudieran funcionar en ambos modos). Cada año, se desplegaban aproximadamente 22.000 batitermógrafos no recuperables, de los cuales 20.000 transmitían datos en tiempo real que eran introducidos en bases de datos operativas.

15.
La red global de mareógrafos estaba completa en un 68% (198 unidades emitían informes en tiempo casi real a través del SMT y/o en modo de entrega rápida – datos de calidad controlada suministrados por el lugar donde se originaban dentro de las 4 a 6 semanas siguientes a su recopilación). Otras 32 estaciones estaban en funcionamiento, pero suministraban datos con un retraso de uno o más años; 127 estaciones tenían un sistema de posicionamiento mundial (GPS) para los movimientos verticales de tierras, pero no todas suministraban datos en tiempo casi real o en modo de entrega rápida.

16.
La aplicación de la red de observación marítima en la Región había seguido ampliándose gracias a la destacada función de los Miembros en la Región.

Observaciones polares

17.
Dado que no había una asociación regional que abarcase la región antártica, el Consejo Ejecutivo solicitó a su Grupo de expertos sobre observaciones, investigaciones y servicios polares (EC-PORS) que se ocupara de la dimensión operativa de las actividades en la Antártida. El EC‑PORS debía dirigir la revisión y actualización de las resoluciones pertinentes del Congreso y el Consejo Ejecutivo, y de los textos reglamentarios pertinentes a la Antártida. El Grupo debía ponerse en contacto con los Miembros de la OMM que participaban en actividades en la Antártida, con miras a actualizar las redes de vigilancia y desarrollar modalidades para comunicar esas resoluciones a la Reunión Consultiva del Tratado Antártico (RCTA).

18.
La primera reunión del EC-PORS se celebró en Ottawa (Canadá), del 13 al 15 de octubre de 2009. Sus actividades, incluido el informe final de la primera reunión, figuraban en http://www.wmo.int/pages/prog/www/Antarctica/antarctic.html. Los miembros del EC-PORS procedentes de la Asociación Regional III eran Juan Manuel Hörler (Argentina) y J. Carrasco (Chile). La segunda reunión del EC-PORS se celebraría en Hobart (Australia), del 18 al 20 de octubre de 2010. Las contribuciones de los Miembros al Fondo Fiduciario de este Grupo de expertos eran fundamentales para que pudiera llevar a cabo sus actividades programadas.

19.
El Grupo de expertos adoptó diversas medidas en el marco de amplias categorías en las que ejercía liderazgo, colaboración, influencia o sensibilización. El Grupo estableció planes de trabajo para esferas específicas, entre ellas: responsabilidades en la Antártida; crear un marco para su labor de observación, investigación y servicios; hacer avanzar el concepto de un Decenio polar internacional; dirigir el desarrollo ulterior de un sistema de predicciones polares; y crear asociaciones. Todo ello requería una fuerte capacidad de observación de los Miembros.

20.
El EC-PORS apoyaba la iniciación del Decenio polar internacional y reconoció la necesidad de informar al respecto y hacer participar a un amplio número de socios. Era necesario ampliar el alcance del Decenio polar internacional incluyendo a otros organismos internacionales pertinentes y someterlo al Consejo Ejecutivo para su consideración. Un posible punto de partida para el seguimiento del Decenio polar internacional era la elaboración de un mecanismo de predicción polar para el Ártico y el Antártico. Podría promoverse un protocolo como la Carta de observaciones polares.

21.
Reconociendo que las observaciones polares eran altamente prioritarias para apoyar la investigación y los servicios –incluidas las redes operativas y de investigación; las nuevas tecnologías de satélites e in situ; y cuestiones relativas a la adquisición, el intercambio y el acceso a los productos resultantes–, la Asociación acordó que el EC-PORS debía obtener información sobre las deficiencias en la aplicación y el funcionamiento de las redes y definir posibles medidas para salvar las brechas mediante la identificación de prioridades. La teledetección por satélite se reconoció como un medio muy eficaz para aumentar la capacidad de observación en las zonas polares.

22.
Reconociendo que el entendimiento de los cambios en las regiones polares era importante para entender los cambios en otras partes del mundo, el EC-PORS debía tratar de elaborar un mecanismo de predicción polar para el Ártico y la Antártida.

Vigilancia de la Criosfera Global

23.
Se había reconocido que la Vigilancia de la Criosfera Global de la OMM (VCG) lograría integrar el agua, el tiempo, el clima y la criosfera (por ejemplo, la nieve, el hielo, los glaciares y el permafrost), y el EC-PORS debía supervisar y apoyar la VCG impulsado por los esfuerzos del equipo especial encargado de desarrollar el marco de observación. Se pidió a los Miembros interesados que facilitaran al EC-PORS un contacto para las actividades de la VCG en la Región y en la Antártida, y que examinaran y suministraran al Grupo de expertos información sobre la forma en que la VCG podría prestarles ayuda y el modo en que podrían contribuir al desarrollo de la VCG en América del Sur y la Antártida, incluido el desarrollo de un proyecto regional de la VCG para los Andes.

24.
El EC-PORS expresó su firme apoyo y reconoció la importancia de la Vigilancia de la Criosfera Global (VCG) de la OMM, que comprendía más de 100 países y abarcaba desde la observación y la investigación hasta la predicción y los servicios. Prestaría apoyo y supervisión a la VCG, impulsado por los esfuerzos del equipo especial encargado de desarrollar el marco de observación, teniendo en cuenta que la VCG integraría los elementos del agua, el tiempo, el clima y la criosfera.

25.
La Vigilancia de la Criosfera Global (VCG) era una iniciativa mundial, no sólo polar (véase ftp://ftp.wmo.int/Documents/SESSIONS/EC-PORS-1/INF04_GCW.pdf). Los productos regionales integrados de la criosfera se identificaron como una contribución de valor añadido que podría hacer la VCG. Por ejemplo, en las regiones alpinas, ¿transmitían los cambios en los glaciares, la nieve y el permafrost una señal de cambio constante? Un proyecto regional de demostración de la


VCG en los Andes podría hacer una valiosa contribución para considerar la nieve y el hielo de forma integrada, permitiendo un mejor entendimiento científico y toma de decisiones con respecto a una criosfera cambiante.

Evolución del Sistema Mundial de Observación

26.
La decimocuarta reunión de la Comisión de Sistemas Básicos (CSB-XIV) examinó la “Visión para el SMO en 2025”, posteriormente aprobada por la 61a reunión del Consejo Ejecutivo mediante la Resolución 6 (EC-LXI), véase http://www.wmo.int/pages/prog/www/
OSY/WorkingStructure/documents/CBS-2009_Vision-GOS-2025.pdf.

27.
La decimocuarta reunión de la Comisión de Sistemas Básicos respaldó el Plan de ejecución para la evolución de los subsistemas espacial y de superficie del Sistema Mundial de Observación (véase http://www.wmo.int/pages/prog/www/OSY/WorkingStructure/documents/ET-EGOS-4_ImplPlan.doc) y pidió al Grupo abierto de área de programa sobre los sistemas de observación integrados (GAAP sobre los SOI) que lo mantuviera y actualizara, teniendo en cuenta los avances de la Red mundial de sistemas de observación de la Tierra (GEOSS), en estrecha colaboración con las asociaciones regionales, sus Grupos de trabajo sobre planificación e implementación de la Vigilancia Meteorológica Mundial y las comisiones técnicas pertinentes. A este respecto, se invitó a la Asociación Regional III a que contribuyera a las deliberaciones del Equipo de expertos sobre la evolución del Sistema Mundial de Observación de la CSB.

28.
Tras la aprobación de la “Visión para el SMO en 2025” y el examen del Plan de ejecución para la evolución de los subsistemas espacial y de superficie del SMO, la 61a reunión del Consejo Ejecutivo solicitó a la CSB la preparación de una nueva versión de dicho Plan que incorporase la “Visión para el SMO en 2025”.
29.
En preparación del nuevo Plan de ejecución, la decimocuarta reunión de la CSB pidió al Equipo de expertos sobre la evolución del SMO que evaluase otras necesidades que pudieran tener implicaciones en el futuro del SMO, y posiblemente del WIGOS, como las necesidades en materia de vigilancia de tsunamis.

30.
La CSB llevó a cabo el examen continuo de las necesidades de los usuarios para diversos ámbitos de aplicación e informó acerca del estado de las declaraciones de orientaciones con respecto a 11 ámbitos de aplicación: predicción numérica del tiempo (PNT) mundial, PNT regional, meteorología sinóptica, predicción inmediata y predicción a muy corto plazo, predicción estacional e interanual, meteorología aeronáutica, vigilancia del clima, otras aplicaciones climáticas, aplicaciones oceánicas, agrometeorología, hidrología y recursos hídricos, y química atmosférica. Se invitó a los Miembros de la Región a que tuvieran en cuenta los resultados del examen continuo de las necesidades de los usuarios al concebir sus sistemas de observación. Los Miembros podían consultar las actividades relacionadas con ese examen en el sitio Web, concretamente, en las bases de datos en línea de las necesidades de los usuarios y las capacidades del sistema de observación, y las últimas versiones aprobadas de las declaraciones de orientaciones; véase: http://www.wmo.int/pages/prog/sat/RRR-and-SOG.html.
31.
La decimocuarta reunión de la CSB pidió a los Miembros que aún no habían designado un coordinador nacional para informar del avance y los planes de su país sobre el plan de ejecución de la evolución de los subsistemas espacial y de superficie del SMO, que lo hicieran. La lista actualizada de los coordinadores de la Asociación Regional III figuraba en el apéndice C. El anexo VI contenía un examen resumido de las observaciones formuladas por los coordinadores nacionales sobre el informe final de la quinta reunión del Equipo de expertos sobre la evolución del Sistema Mundial de Observación, véase http://www.wmo.int/pages/prog/www/OSY/Reports/ET-EGOS-5-Final-Report.doc.
Textos reglamentarios

32.
La decimocuarta reunión de la CSB tomó nota de la publicación en 2007 de la Guía del Sistema Mundial de Observación (OMM-Nº 488) revisada. Además, en respuesta a las nuevas necesidades, las asociaciones regionales estaban procediendo a adoptar el Volumen II revisado del Manual del Sistema Mundial de Observación - Aspectos regionales (OMM­Nº 544). La Comisión invitó a las asociaciones regionales a que completasen la actualización de sus componentes del Manual a la mayor brevedad posible.
33.
Tras esa invitación, la decimocuarta reunión de la CSB fue informada de que existían algunos aspectos regionales en el Manual del Sistema Mundial de Observación que mejorarían adoptando una mayor armonización de los criterios para la inclusión de estaciones en la RSBR y la RCBR, como la clasificación de estaciones, procedimientos para la actualización y modificación de esas redes, y definiciones básicas. Si bien reconocía plenamente la necesidad de diferencias regionales, la Comisión pidió al Grupo abierto de área de programa sobre los sistemas de observación integrados (GAAP sobre los SOI) que procurase lograr esa armonización.

34.
Se invitó a la reunión a que comenzara a revisar el Manual del Sistema Mundial de Observación (OMM-Nº 544), Volumen II - Aspectos regionales, a fin de incorporar cambios y novedades con respecto al funcionamiento del SMO en la Asociación Regional III, tomando en cuenta nuevos elementos, entre ellos: a) la utilización de criterios objetivos relativos a las disposiciones y los procedimientos para la revisión, actualización y modificación de la RSBR; b) la utilización de sistemas de observación in situ (AMDAR, estaciones meteorológicas automáticas, etc.); c) la composición y las mejores prácticas de las estaciones del SMOC (Red de estaciones de observación en superficie del SMOC (GSN) y Red de estaciones de observación en altitud del SMOC (GUAN)); d) el concepto y la composición de la RCBR; e) el subsistema espacial y la transición al Meteosat de segunda generación; y f) el Programa de Instrumentos y Métodos de Observación. Las respectivas entradas regionales actualizadas de las Asociaciones Regionales VI y I en el Manual del Sistema Mundial de Observación, Volumen II, y la versión actual de la Asociación Regional III figuraban en el sitio Web http://www.wmo.int/pages/prog/www/OSY/Manuals_GOS.html. El apéndice D contenía un proyecto revisado para su consideración.

Normas y mejores prácticas en materia de instrumentos
35.
En vista de la importancia de los radares meteorológicos en las predicciones de los fenómenos meteorológicos extremos y su uso generalizado, la Comisión de Instrumentos y Métodos de Observación decidió abordar la calibración de los radares meteorológicos con miras a obtener datos comparables de diferentes fabricantes de radares, iniciando una serie de cursillos de comparación a fin de entender, evaluar y documentar los diversos algoritmos de ajuste y control de calidad para estimaciones de predicción cuantitativas. Se invitó a los Miembros de la Región a que tomaran parte en este ejercicio de comparación.

36.
La Comisión de Instrumentos y Métodos de Observación colaboró con la CSB para finalizar una clasificación de emplazamientos y seguir desarrollando una clasificación de resultados mantenida para estaciones terrestres de observación en superficie. En realidad, las observaciones de calidad no podían garantizarse solamente mediante la utilización de instrumentos de alta calidad, sino que dependían, al menos en igual medida, del emplazamiento apropiado de los instrumentos y su mantenimiento. Estas clasificaciones eran un primer paso para facilitar una medida de la calidad de los datos a los usuarios de observaciones meteorológicas con objeto de comprobar si determinadas observaciones tenían la calidad necesaria para sus aplicaciones, lo cual era de vital importancia, entre otras cosas, para la vigilancia del cambio climático.

37.
Se desarrolló un programa de evaluación para la auditoría de los Centros Regionales de Instrumentos, que también les brindaba un medio para comprobar si cumplían los requisitos establecidos y ayudarles a mejorar sus capacidades.

38.
El desarrollo de una orientación apropiada sobre la distribución óptima del despliegue de los nuevos sistemas de observación y el mejor conjunto de instrumentos era una tarea compleja que dependía en gran medida de la situación y las necesidades locales. Esa orientación sólo podía desarrollarse aprovechando al máximo los resultados de las actividades nacionales del banco de pruebas en que se evaluaban las capacidades de las tecnologías de teledetección en altitud. Igualmente, los avances importantes en el desarrollo y las pruebas de instrumentos dependían del apoyo destacado y constante de Miembros específicos para parámetros específicos. La Comisión de Instrumentos y Métodos de Observación había desarrollado mandatos de carácter general para esos bancos de pruebas y centros que serían presentados en su decimoquinta reunión para su aprobación.
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	ÍNDICE
	NOMBRE DE LA ESTACIÓN
	OBSERVACIONES

	ARGENTINA

	87007
	LA QUIACA OBSERVATORIO
	S

	87022
	TARTAGAL AERO
	S

	87046
	JUJUY AERO
	S

	87047
	SALTA AERO
	S

	87047
	SALTA AERO
	R

	87097
	IGUAZU AERO
	S

	87121
	TUCUMAN AERO
	S

	87129
	SANTIAGO DEL ESTERO AERO.
	S

	87148
	PCIA. ROQUE SAENZ PENA AERO
	S

	87155
	RESISTENCIA AERO.
	S

	87155
	RESISTENCIA AERO.
	R

	87162
	FORMOSA AERO
	S

	87166
	CORRIENTES AERO
	S

	87178
	POSADAS AERO.
	S

	87217
	LA RIOJA AERO.
	S

	87222
	CATAMARCA AERO.
	S

	87257
	CERES AERO
	S

	87270
	RECONQUISTA AERO
	S

	87289
	PASO DE LOS LIBRES AERO
	S

	87311
	SAN JUAN AERO
	S

	87320
	CHAMICAL AERO
	S

	87328
	VILLA DOLORES AERO
	S

	87344
	CORDOBA AERO
	S

	87344
	CORDOBA AERO
	R

	87349
	PILAR OBSERVATORIO
	S

	87371
	SAUCE VIEJO AERO
	S

	87374
	PARANA AERO
	S

	87395
	CONCORDIA AERO
	S

	87418
	MENDOZA AERO
	S

	87418
	MENDOZA AERO
	R

	87436
	SAN LUIS AERO
	S

	87448
	VILLA REYNOLDS AERO
	S

	87453
	RIO CUARTO AERO
	S

	87467
	MARCOS JUAREZ AERO
	S

	87480
	ROSARIO AERO
	S

	87497
	GUALEGUAYCHU AERO
	S

	87506
	MALARGUE AERO
	S

	87509
	SAN RAFAEL AERO
	S

	87532
	GENERAL PICO AERO
	S

	87534
	LABOULAYE
	S

	87548
	JUNIN AERO
	S

	87576
	EZEIZA AERO
	S

	87576
	EZEIZA AERO
	R

	87582
	AEROPARQUE BS. AS. AERO
	S

	87585
	BUENOS AIRES OBSERVATORIO
	S

	87593
	LA PLATA AERO
	S

	87623
	SANTA ROSA AERO
	S

	87623
	SANTA ROSA AERO
	R

	87641
	AZUL AERO
	S

	87645
	TANDIL AERO
	S

	87648
	DOLORES AERO
	S

	87692
	MAR DEL PLATA AERO
	S

	87715
	NEUQUEN AERO
	S

	87750
	BAHIA BLANCA AERO
	S

	87765
	BARILOCHE AERO
	S

	87784
	SAN ANTONIO OESTE AERO
	S

	87791
	VIEDMA AERO
	S

	87800
	EL BOLSON AERO
	S

	87803
	ESQUEL AERO
	S

	87828
	TRELEW AERO
	S

	87860
	COMODORO RIVADAVIA AERO
	S

	87860
	COMODORO RIVADAVIA AERO
	R

	87904
	EL CALAFATE AERO
	S

	87909
	SAN JULIAN AERO
	S

	87925
	RIO GALLEGOS AERO
	S

	87938
	USHUAIA AERO
	S

	BOLIVIA

	85033
	GUAYARAMERIN
	S

	85041
	COBIJA
	S

	85043
	RIBERALTA
	S

	85104
	SAN JOAQUIN
	S

	85109
	SAN RAMON
	S

	85114
	MAGDALENA
	S

	85123
	SANTA ANA
	S

	85139
	SANTA ROSA
	S

	85140
	REYES
	S

	85141
	RURRENABAQUE
	S

	85151
	APOLO
	S

	85152
	SAN BORJA
	S

	85154
	TRINIDAD
	S

	85175
	ASCENCION DE GUARAYOS
	S

	85195
	SAN JAVIER
	S

	85196
	CONCEPCION
	S

	85201
	LA PAZ/ALTO
	S

	85201
	LA PAZ/ALTO
	R

	85207
	SAN IGNACIO DE VELASCO
	S

	85210
	SAN MATÍAS
	S

	85223
	COCHABAMBA
	S

	85230
	CHARANA
	S

	85242
	ORURO
	S

	85244
	VIRU VIRU SANTA CRUZ
	W

	85245
	SANTA CRUZ/EL TROMPILLO
	S

	85245
	SANTA CRUZ/EL TROMPILLO
	R

	85247
	SAN JOSE DE CHIQUITOS
	S

	85264
	VALLEGRANDE
	S

	85268
	ROBORE
	S

	85283
	SUCRE
	S

	85289
	PUERTO SUAREZ
	S

	85293
	POTOSI
	S

	85312
	MONTEAGUDA
	S

	85315
	CAMIRI
	S

	85345
	VILLAMONTES
	S

	85364
	TARIJA
	S

	85365
	YACUIBA
	S

	85394
	BERMEJO
	S

	BRASIL

	82022
	BOA VISTA (AEROPORTO)
	S

	82042
	CARACARAI
	S

	82098
	MACAPA
	S

	82106
	SAO GABRIEL DA CACHOEIRA
	S

	82113
	BARCELOS
	S

	82141
	SOURE
	S

	82143
	SALINOPOLIS
	S

	82145
	TRACUATEUA (BRAGANCA)
	S

	82181
	MONTE ALEGRE
	S

	82184
	PORTO DE MOZ
	S

	82193
	BELEM (AEROPORTO)
	S

	82193
	BELEM (AEROPORTO)
	R

	82198
	TURIACU
	S

	82212
	FONTE BOA
	S

	82240
	PARINTINS
	S

	82246
	BELTERRA
	S

	82281
	SAO LUIZ (AEROPORTO)
	S

	82287
	PARNAIBA
	S

	82317
	TEFE
	S

	82332
	MANAUS (AEROPORTO)
	S

	82332
	MANAUS (AEROPORTO)
	R

	82336
	ITACOATIARA
	S

	82353
	ALTAMIRA
	S

	82361
	TUCURUI
	S

	82392
	SOBRAL
	S

	82397
	FORTALEZA
	R

	82398
	FORTALEZA (AEROPORTO)
	S

	82400
	FERNANDO DE NORONHA
	S

	82400
	FERNANDO DE NORONHA
	R

	82410
	BENJAMIN CONSTANT
	S

	82425
	COARI
	S

	82445
	ITAITUBA
	S

	82460
	BACABAL
	S

	82476
	CAXIAS
	S

	82533
	MANICORE
	S

	82562
	MARABA
	S

	82571
	BARRA DO CORDA
	S

	82579
	TERESINA (AEROPORTO)
	S

	82583
	CRATEUS
	S

	82586
	QUIXERAMOBIM
	S

	82594
	MACAU
	S

	82599
	NATAL AEROPORTO
	S

	82599
	NATAL AEROPORTO
	R

	82610
	EIRUNEPE
	S

	82678
	FLORIANO
	S

	82678
	FLORIANO
	R

	82683
	TAUA
	S

	82704
	CRUZEIRO DO SUL
	S

	82723
	LABREA
	S

	82765
	CAROLINA
	S

	82765
	CAROLINA
	R

	82780
	PICOS
	S

	82784
	BARBALHA
	S

	82789
	TRIUNFO
	S

	82791
	PATOS
	S

	82795
	CAMPINA GRANDE
	S

	82807
	TARAUACA
	S

	82824
	PORTO VELHO (AEROPORTO)
	S

	82824
	PORTO VELHO (AEROPORTO)
	R

	82861
	CONCEICAO DO ARAGUAIA
	S

	82863
	PEDRO AFONSO
	S

	82879
	S.JOAO DO PIAUI
	S

	82893
	GARANHUNS
	S

	82899
	RECIFE (AEROPORTO)
	S

	82900
	RECIFE
	R

	82917
	RIO BRANCO
	S

	82965
	ALTA FLORESTA (AEROPORTO)
	S

	82965
	ALTA FLORESTA (AEROPORTO)
	R

	82979
	REMANSO
	S

	82983
	PETROLINA
	S

	82983
	PETROLINA
	R

	82986
	PAULO AFONSO
	S

	82993
	MACEIO (AEROPORTO)
	S

	83064
	PORTO NACIONAL
	S

	83096
	ARACAJU
	S

	83179
	BARRA
	S

	83182
	IRECE
	S

	83186
	JACOBINA
	S

	83192
	CIPO
	S

	83208
	VILHENA (AEROPORTO)
	S

	83208
	VILHENA (AEROPORTO)
	R

	83214
	MATUPA
	S

	83228
	PEIXE
	S

	83229
	SALVADOR
	R

	83235
	TAGUATINGA
	S

	83236
	BARREIRAS
	S

	83242
	LENCOIS
	S

	83248
	SALVADOR (AEROPORTO)
	S

	83264
	GLEBA CELESTE
	S

	83270
	CANARANA
	S

	83288
	BOM JESUS DA LAPA
	S

	83288
	BOM JESUS DA LAPA
	R

	83309
	DIAMANTINO
	S

	83319
	NOVA XAVANTINA
	S

	83332
	POSSE
	S

	83339
	CAETITE
	S

	83344
	VITORIA DA CONQUISTA
	S

	83349
	ILHEUS (AEROPORTO)
	S

	83358
	POXOREO (POXOREU)
	S

	83362
	CUIABA (AEROPORTO)
	S

	83362
	CUIABA (AEROPORTO)
	R

	83368
	ARAGARCAS
	S

	83374
	GOIAS
	S

	83378
	BRASILIA (AEROPORTO)
	S

	83378
	BRASILIA (AEROPORTO)
	R

	83384
	ARINOS
	S

	83386
	JANUARIA
	S

	83388
	MONTE AZUL
	S

	83393
	PEDRA AZUL
	S

	83398
	CANAVIEIRAS
	S

	83405
	CACERES
	S

	83423
	GOIANIA
	S

	83437
	MONTES CLAROS
	S

	83442
	ARACUAI
	S

	83470
	RIO VERDE
	S

	83479
	PARACATU
	S

	83483
	PIRAPORA
	S

	83492
	TEOFILO OTONI
	S

	83497
	CARAVELAS (AEROPORTO)
	S

	83498
	CARAVELAS
	R

	83526
	CATALAO
	S

	83531
	PATOS DE MINAS
	S

	83538
	DIAMANTINA
	S

	83550
	SAO MATEUS
	S

	83565
	PARANAIBA
	S

	83566
	CONFINS (AEROPORTO)
	S

	83566
	CONFINS (AEROPORTO)
	R

	83574
	FRUTAL
	S

	83579
	ARAXA
	S

	83582
	BAMBUI
	S

	83592
	CARATINGA
	S

	83595
	AIMORES
	S

	83597
	LINHARES
	S

	83612
	CAMPO GRANDE (AEROPORTO)
	S

	83612
	CAMPO GRANDE (AEROPORTO)
	R

	83618
	TRES LAGOAS
	S

	83623
	VOTUPORANGA
	S

	83630
	FRANCA
	S

	83649
	VITORIA (AEROPORTO)
	S

	83650
	TRINDADE (ILHA)
	S

	83650
	TRINDADE (ILHA)
	R

	83676
	CATANDUVA
	S

	83687
	LAVRAS
	S

	83692
	JUIZ DE FORA
	S

	83695
	ITAPERUNA
	S

	83698
	CAMPOS
	S

	83702
	PONTA PORA
	S

	83704
	IVINHEMA
	S

	83716
	PRESIDENTE PRUDENTE
	S

	83718
	CORDEIRO
	S

	83726
	SAO CARLOS
	S

	83738
	RESENDE
	S

	83746
	GALEAO
	S

	83746
	GALEAO
	R

	83766
	LONDRINA
	S

	83779
	MARTE
	R

	83780
	SAO PAULO (AEROPORTO)
	S

	83783
	CAMPO MOURAO
	S

	83811
	IVAI
	S

	83818
	SANTOS
	S

	83821
	IGUAPE
	S

	83827
	FOZ DO IGUACU (AEROPORTO)
	S

	83827
	FOZ DO IGUACU (AEROPORTO)
	R

	83836
	IRATI
	S

	83840
	CURITIBA (AEROPORTO)
	S

	83840
	CURITIBA (AEROPORTO)
	R

	83844
	PARANAGUA
	S

	83881
	IRAI
	S

	83887
	CAMPOS NOVOS
	S

	83899
	FLORIANOPOLIS (AEROPORTO)
	S

	83907
	SAO LUIZ GONZAGA
	S

	83914
	PASSO FUNDO
	S

	83919
	BOM JESUS
	S

	83925
	SANTA MARTA
	S

	83927
	URUGUAIANA
	S

	83928
	URUGUAIANA (AEROPORTO)
	R

	83936
	SANTA MARIA
	S

	83948
	TORRES
	S

	83964
	ENCRUZILHADA DO SUL
	S

	83970
	MOSTARDAS
	S

	83971
	PORTO ALEGRE (AEROPORTO)
	S

	83971
	PORTO ALEGRE (AEROPORTO)
	R

	83980
	BAGE
	S

	83995
	RIO GRANDE
	S

	83997
	ST.VITORIA DO PALMAR
	S

	CHILE

	85406
	ARICA
	S

	85418
	IQUIQUE
	S

	85432
	CALAMA
	S

	85442
	ANTOFAGASTA
	S

	85442
	ANTOFAGASTA
	R

	85469
	ISLA DE PASCUA
	S

	85469
	ISLA DE PASCUA
	R

	85470
	COPIAPO
	S

	85488
	LA SERENA
	S

	85574
	PUDAHUEL
	S

	85585
	JUAN FERNANDEZ
	S

	85586
	SANTO DOMINGO
	S

	85586
	SANTO DOMINGO
	R

	85629
	CURICO
	S

	85672
	CHILLAN
	S

	85682
	CONCEPCION
	S

	85743
	TEMUCO
	S

	85766
	VALDIVIA
	S

	85799
	PUERTO MONTT
	S

	85799
	PUERTO MONTT
	R

	85834
	ISLA HUAFO
	S

	85864
	COYHAIQUE
	S

	85892
	COCHRANE
	S

	85930
	FARO EVANGELISTAS
	S

	85934
	PUNTA ARENAS
	S

	85934
	PUNTA ARENAS
	R

	85972
	ISLA DIEGO RAMIREZ
	S

	COLOMBIA

	80009
	SANTA MARTA/SIMON BOLIVAR
	S

	80022
	CARTAGENA/RAFAEL NUNEZ
	S

	80028
	BARRANQUILLA/ERNESTO CORTISSOZ
	S

	80035
	RIOHACHA/ALMIRANTE PADILLA
	S

	80035
	RIOHACHA/ALMIRANTE PADILLA
	R

	80036
	VALLEDUPAR/ALFONSO LOPEZ
	S

	80063
	MONTERIA/LOS GARZONES
	S

	80084
	APARTADO/LOS CEDROS
	S

	80094
	BUCARAMANGA/PALONEGRO
	S

	80097
	CUCUTA/CAMILO DAZA
	S

	80099
	ARAUCA/SANTIAGO PEREZ
	S

	80110
	MEDELLIN/OLAYA HERRERA
	S

	80112
	RIONEGRO/J.M.CORDOVA
	S

	80139
	PUERTO CARRENO/A.GUAUQUEA
	S

	80144
	QUIBDO/EL CARANO
	S

	80210
	PEREIRA/MATECANA
	S

	80214
	IBAGUE/PERALES
	S

	80222
	BOGOTA/ELDORADO
	S

	80222
	BOGOTA/ELDORADO
	R

	80234
	VILLAVICENCIO/VANGUARDIA
	S

	80252
	BUENAVENTURA
	S

	80259
	CALI/ALFONSO BONILLA ARAGON
	S

	80315
	NEIVA/BENITO SALAS
	S

	80342
	PASTO/ANTONIO NARINO
	S

	80372
	PUERTO ASIS
	S

	80398
	LETICIA/VASQUEZ COBO
	S

	80398
	LETICIA/VASQUEZ COBO
	R

	ECUADOR

	84001
	BALTRA AEROPUERTO (GALAPAGOS)
	S

	84008
	SAN CRISTOBAL (GALAPAGOS)
	S

	84008
	SAN CRISTOBAL (GALAPAGOS)
	R

	84018
	ESMERALDAS AEROPUERTO (TACHINA)
	S

	84071
	QUITO AEROPUERTO
	S

	84099
	EL COCA AEROPUERTO
	S

	84101
	BAHIA DEL CARAQUEZ AEROPUERTO
	S

	84132
	NUEVO ROCAFUERTE
	S

	84140
	PICHILINGUE
	S

	84179
	PUYO
	S

	84200
	SALINAS AEROPUERTO
	S

	84203
	GUAYAQUIL AEROPUERTO
	S

	84239
	CUENCA AEROPUERTO
	S

	84265
	CATAMAYO AEROPUERTO (LA TOMA)
	S

	GUYANA FRANCESA

	81401
	SAINT-LAURENT-DU-MARONI
	S

	81405
	ROCHAMBEAU
	S

	81405
	ROCHAMBEAU
	R

	81408
	SAINT GEORGES DE L'OYAPOCK
	S

	81415
	MARIPASOULA
	S

	GUYANA

	81002
	TIMEHRI/CHEDDI JAGAN INTERNATIONAL
	S

	81002
	TIMEHRI/CHEDDI JAGAN INTERNATIONAL
	R

	81005
	KAMARANG
	S

	81006
	LETHEM
	S

	81010
	EBINI
	S

	81080
	KAIETEUR FALLS
	S

	81100
	MABARUMA
	S

	ISLAS (88: 800 – 998)

	88889
	MOUNT PLEASANT AIRPORT
	S

	88889
	MOUNT PLEASANT AIRPORT
	R

	88903
	GRYTVIKEN, SOUTH GEORGIA
	S

	PARAGUAY

	86011
	BASE A. GRAL ADRIAN JARA
	S

	86033
	BAHIA NEGRA
	S

	86065
	PELAYO PRATS-GIL
	S

	86068
	MARISCAL ESTIGARRIBIA
	S

	86086
	PUERTO CASADO
	S

	86097
	PEDRO JUAN CABALLERO
	S

	86128
	POZO COLORADO
	S

	86134
	CONCEPCION
	S

	86170
	GRAL. BRUGUEZ
	S

	86185
	SAN PEDRO
	S

	86192
	SAN ESTANISLAO
	S

	86210
	SALTO DEL GUAIRA
	S

	86218
	ASUNCION/AEROPUERTO
	S

	86233
	VILLARRICA
	S

	86246
	AEROPUERTO INT. GUARANI
	S

	86255
	PILAR
	S

	86260
	SAN JUAN BAUTISTA
	S

	86285
	CAPITAN MEZA
	S

	86297
	ENCARNACION
	S

	PERÚ

	84331
	ANDOAS
	S

	84370
	TUMBES
	S

	84377
	IQUITOS
	S

	84377
	IQUITOS
	R

	84390
	TALARA
	S

	84401
	PIURA
	S

	84401
	PIURA
	R

	84425
	YURIMAGUAS
	S

	84440
	RIOJA
	S

	84444
	CHACHAPOYAS
	S

	84452
	CHICLAYO
	S

	84455
	TARAPOTO
	S

	84472
	CAJAMARCA
	S

	84474
	JUANJUI
	S

	84501
	TRUJILLO
	S

	84515
	PUCALLPA
	S

	84531
	CHIMBOTE
	S

	84534
	TINGO MARIA
	S

	84542
	ANTA (HUARAZ)
	S

	84564
	HUANUCO
	S

	84593
	ATALAYA
	S

	84628
	LIMA-CALLAO/AEROP. INTERNACIONAL JORGE CHAVEZ
	S

	84658
	PUERTO MALDONADO
	S

	84673
	AYACUCHO
	S

	84686
	CUZCO
	S

	84691
	PISCO
	S

	84720
	NAZCA
	S

	84735
	JULIACA
	S

	84752
	AREQUIPA
	S

	84773
	ILO
	S

	84782
	TACNA
	S

	SURINAME

	81202
	NICKERIE
	S

	81209
	STOELMANSEILAND
	S

	81225
	ZANDERIJ
	S

	81250
	TAFELBERG
	S

	81251
	SIPALIWINI
	S

	81253
	COEROENI
	S

	81260
	KABALEBO
	S

	URUGUAY

	86330
	ARTIGAS
	S

	86350
	RIVERA
	S

	86360
	SALTO
	S

	86565
	ROCHA
	S

	86580
	CARRASCO
	S

	86586
	LAGUNA DEL SAUCE
	S

	VENEZUELA

	80403
	CORO
	S

	80405
	LA ORCHILA
	S

	80410
	BARQUISIMETO
	S

	80413
	MARACAY - B.A. SUCRE
	S

	80413
	MARACAY - B.A. SUCRE
	R

	80415
	CARACAS/MAIQUETIA AEROP. INTL. SIMON BOLIVAR
	S

	80419
	BARCELONA
	S

	80421
	PORLAMAR (AEROPUERTO INT. DEL CARIBE)
	S

	80423
	GUIRIA
	S

	80425
	MENE GRANDE
	S

	80428
	GUANARE
	S

	80434
	VALLE DE LA PASCUA
	S

	80435
	MATURIN
	S

	80438
	MERIDA
	S

	80442
	CALABOZO
	S

	80444
	CIUDAD BOLIVAR
	S

	80447
	SAN ANTONIO DEL TACHIRA
	S

	80447
	SAN ANTONIO DEL TACHIRA
	R

	80450
	SAN FERNANDO DE APURE
	S

	80453
	TUMEREMO
	S

	80457
	PUERTO AYACUCHO
	S

	80462
	SANTA ELENA DE UAIREN
	S

	80462
	SANTA ELENA DE UAIREN
	R

	80476
	LA CANADA
	S

	80476
	LA CANADA
	R

	80478
	TEMBLADOR
	S


LISTA DE LAS ESTACIONES QUE FORMAN PARTE DE LA RED CLIMATOLÓGICA BÁSICA REGIONAL DE LA REGIÓN III

(1o de marzo de 2010)

	ÍNDICE
	NOMBRE DE LA ESTACIÓN
	CLIMAT
	CLIMAT TEMP
	GSN
	GUAN

	ARGENTINA

	87007
	LA QUIACA OBSERVATORIO
	X
	
	X
	

	87016
	ORAN AERO
	X
	
	
	

	87022
	TARTAGAL AERO
	X
	
	
	

	87046
	JUJUY AERO
	X
	
	
	

	87047
	SALTA AERO
	X
	X
	X
	

	87065
	RIVADAVIA
	X
	
	X
	

	87078
	LAS LOMITAS
	X
	
	X
	

	87097
	IGUAZU AERO
	X
	
	
	

	87121
	TUCUMAN AERO
	X
	
	
	

	87129
	SANTIAGO DEL ESTERO AERO.
	X
	
	X
	

	87148
	PCIA. ROQUE SAENZ PENA AERO
	X
	
	
	

	87155
	RESISTENCIA AERO.
	X
	X
	X
	X

	87162
	FORMOSA AERO
	X
	
	
	

	87178
	POSADAS AERO.
	X
	
	
	

	87217
	LA RIOJA AERO.
	X
	
	X
	

	87222
	CATAMARCA AERO.
	X
	
	
	

	87244
	VILLA DE MARIA DEL RIO SECO
	X
	
	
	

	87257
	CERES AERO
	X
	
	X
	

	87270
	RECONQUISTA AERO
	X
	
	X
	

	87289
	PASO DE LOS LIBRES AERO
	X
	
	
	

	87305
	JACHAL
	X
	
	X
	

	87311
	SAN JUAN AERO
	X
	
	
	

	87320
	CHAMICAL AERO
	X
	
	
	

	87328
	VILLA DOLORES AERO
	X
	
	
	

	87344
	CORDOBA AERO
	X
	X
	X
	

	87349
	PILAR OBSERVATORIO
	X
	
	
	

	87374
	PARANA AERO
	X
	
	X
	

	87393
	MONTE CASEROS AERO
	X
	
	
	

	87395
	CONCORDIA AERO
	X
	
	
	

	87418
	MENDOZA AERO
	X
	X
	X
	

	87436
	SAN LUIS AERO
	X
	
	
	

	87448
	VILLA REYNOLDS AERO
	X
	
	
	

	87453
	RIO CUARTO AERO
	X
	
	
	

	87467
	MARCOS JUAREZ AERO
	X
	
	
	

	87480
	ROSARIO AERO
	X
	
	
	

	87497
	GUALEGUAYCHU AERO
	X
	
	
	

	87506
	MALARGUE AERO
	X
	
	
	

	87509
	SAN RAFAEL AERO
	X
	
	
	

	87532
	GENERAL PICO AERO
	X
	
	
	

	87534
	LABOULAYE
	X
	
	X
	

	87544
	PEHUAJO AERO
	X
	
	X
	

	87548
	JUNIN AERO
	X
	
	
	

	87576
	EZEIZA AERO
	X
	X
	
	X

	87623
	SANTA ROSA AERO
	X
	X
	X
	

	87640
	BOLIVAR AERO
	X
	
	
	

	87641
	AZUL AERO
	X
	
	
	

	87645
	TANDIL AERO
	X
	
	
	

	87648
	DOLORES AERO
	X
	
	
	

	87688
	TRES ARROYOS
	X
	
	
	

	87692
	MAR DEL PLATA AERO
	X
	
	X
	

	87715
	NEUQUEN AERO
	X
	X
	X
	

	87750
	BAHIA BLANCA AERO
	X
	
	X
	

	87765
	BARILOCHE AERO
	X
	
	
	

	87784
	SAN ANTONIO OESTE AERO
	X
	
	
	

	87791
	VIEDMA AERO
	X
	
	
	

	87803
	ESQUEL AERO
	X
	
	X
	

	87828
	TRELEW AERO
	X
	
	X
	

	87852
	PERITO MORENO AERO
	X
	
	
	

	87860
	COMODORO RIVADAVIA AERO
	X
	X
	X
	X

	87896
	PUERTO DESEADO AERO
	X
	
	
	

	87904
	EL CALAFATE AERO
	X
	
	
	

	87909
	SAN JULIAN AERO
	X
	
	
	

	87925
	RIO GALLEGOS AERO
	X
	
	X
	

	87938
	USHUAIA AERO
	X
	
	
	

	BOLIVIA

	85041
	COBIJA
	X
	
	X
	

	85043
	RIBERALTA
	X
	
	X
	

	85104
	SAN JOAQUIN
	X
	
	
	

	85114
	MAGDALENA
	X
	
	X
	

	85141
	RURRENABAQUE
	X
	
	X
	

	85152
	SAN BORJA
	X
	
	
	

	85154
	TRINIDAD
	X
	
	
	

	85175
	ASCENCION DE GUARAYOS
	X
	
	
	

	85201
	LA PAZ/ALTO
	X
	
	
	

	85207
	SAN IGNACIO DE VELASCO
	X
	
	X
	

	85223
	COCHABAMBA
	X
	
	X
	

	85230
	CHARANA
	X
	
	X
	

	85244
	VIRU-VIRU
	X
	
	
	

	85245
	SANTA CRUZ/EL TROMPILLO
	X
	
	
	

	85268
	ROBORE
	X
	
	
	

	85283
	SUCRE
	X
	
	
	

	85289
	PUERTO SUAREZ
	X
	
	X
	

	85315
	CAMIRI
	X
	
	
	

	85364
	TARIJA
	X
	
	X
	

	85365
	YACUIBA
	X
	
	X
	

	BRAZIL

	82024
	BOA VISTA
	X
	
	X
	

	82098
	MACAPA
	X
	
	
	

	82106
	SAO GABRIEL DA CACHOEIRA
	X
	
	X
	

	82113
	BARCELOS
	X
	
	X
	

	82191
	BELEM
	X
	
	
	

	82193
	BELEM (AEROPORTO)
	
	X
	X
	X

	82212
	FONTE BOA
	X
	
	
	

	82246
	BELTERRA
	X
	
	
	

	82280
	SAO LUIZ
	X
	
	
	

	82287
	PARNAIBA
	X
	
	
	

	82326
	CODAJAS
	X
	
	
	

	82331
	MANAUS
	X
	
	X
	

	82332
	MANAUS (AEROPORTO)
	
	X
	
	X

	82336
	ITACOATIARA
	X
	
	
	

	82353
	ALTAMIRA
	X
	
	X
	

	82397
	FORTALEZA
	X
	X
	
	X

	82400
	FERNANDO DE NORONHA
	X
	X
	X
	

	82410
	BENJAMIN CONSTANT
	X
	
	X
	

	82425
	COARI
	X
	
	X
	

	82445
	ITAITUBA
	X
	
	
	

	82460
	BACABAL
	X
	
	
	

	82533
	MANICORE
	X
	
	
	

	82562
	MARABA
	X
	
	
	

	82571
	BARRA DO CORDA
	X
	
	X
	

	82578
	TERESINA
	X
	
	
	

	82583
	CRATEUS
	X
	
	
	

	82586
	QUIXERAMOBIM
	X
	
	X
	

	82598
	NATAL
	X
	
	
	

	82599
	NATAL AEROPORTO
	
	X
	
	

	82678
	FLORIANO
	X
	X
	
	

	82704
	CRUZEIRO DO SUL
	X
	
	X
	

	82723
	LABREA
	X
	
	
	

	82765
	CAROLINA
	X
	X
	
	

	82784
	BARBALHA
	X
	
	
	

	82791
	PATOS
	X
	
	
	

	82824
	PORTO VELHO (AEROPORTO)
	
	X
	
	

	82825
	PORTO VELHO
	X
	
	X
	

	82900
	RECIFE
	X
	X
	
	

	82915
	RIO BRANCO
	X
	
	
	

	82965
	ALTA FLORESTA (AEROPORTO)
	
	X
	
	

	82983
	PETROLINA
	X
	X
	
	

	83064
	PORTO NACIONAL
	X
	
	X
	

	83096
	ARACAJU
	X
	
	
	

	83186
	JACOBINA
	X
	
	
	

	83208
	VILHENA (AEROPORTO)
	X
	X
	
	

	83229
	SALVADOR
	X
	X
	X
	

	83235
	TAGUATINGA
	X
	
	
	

	83236
	BARREIRAS
	X
	
	X
	

	83242
	LENCOIS
	X
	
	
	

	83264
	GLEBA CELESTE
	X
	
	X
	

	83288
	BOM JESUS DA LAPA
	X
	X
	
	

	83332
	POSSE
	X
	
	
	

	83344
	VITORIA DA CONQUISTA
	X
	
	
	

	83358
	POXOREO (POXOREU)
	X
	
	
	

	83361
	CUIABA
	X
	
	X
	

	83362
	CUIABA (AEROPORTO)
	
	X
	
	

	83377
	BRASILIA
	X
	
	
	

	83378
	BRASILIA (AEROPORTO)
	
	X
	
	X

	83423
	GOIANIA
	X
	
	
	

	83437
	MONTES CLAROS
	X
	
	
	

	83481
	JOAO PINHEIRO
	X
	
	X
	

	83488
	ITAMARANDIBA
	X
	
	X
	

	83492
	TEOFILO OTONI
	X
	
	
	

	83498
	CARAVELAS
	X
	X
	X
	

	83550
	SAO MATEUS
	X
	
	
	

	83552
	CORUMBA
	X
	
	
	

	83565
	PARANAIBA
	X
	
	
	

	83566
	BELO HORIZONTE (CONFINS)
	X
	X
	X
	

	83579
	ARAXA
	X
	
	
	

	83587
	BELO HORIZONTE
	X
	
	
	

	83592
	CARATINGA
	X
	
	
	

	83612
	CAMPO GRANDE (AEROPORTO)
	
	X
	
	

	83618
	TRES LAGOAS
	X
	
	X
	

	83623
	VOTUPORANGA
	X
	
	
	

	83630
	FRANCA
	X
	
	
	

	83648
	VITORIA
	X
	
	
	

	83650
	TRINDADE (ILHA)
	X
	X
	X
	

	83676
	CATANDUVA
	X
	
	
	

	83698
	CAMPOS
	X
	
	
	

	83702
	PONTA PORA
	X
	
	
	

	83704
	IVINHEMA
	X
	
	
	

	83716
	PRESIDENTE PRUDENTE
	X
	
	
	

	83726
	SAO CARLOS
	X
	
	
	

	83738
	RESENDE
	X
	
	
	

	83746
	GALEAO
	X
	X
	X
	

	83766
	LONDRINA
	X
	
	
	

	83779
	MARTE
	
	X
	
	X

	83781
	SAO PAULO
	X
	
	X
	

	83783
	CAMPO MOURAO
	X
	
	
	

	83827
	FOZ DO IGUACU (AEROPORTO)
	X
	X
	X
	

	83836
	IRATI
	X
	
	
	

	83840
	CURITIBA (AEROPORTO)
	
	X
	
	

	83842
	CURITIBA BACACHERI
	X
	
	X
	

	83881
	IRAI
	X
	
	X
	

	83897
	FLORIANOPOLIS
	X
	
	
	

	83928
	URUGUAIANA (AEROPORTO)
	
	X
	
	

	83967
	PORTO ALEGRE
	X
	
	
	

	83971
	PORTO ALEGRE (AEROPORTO)
	
	X
	
	

	83980
	BAGE
	X
	
	
	

	83997
	ST.VITORIA DO PALMAR
	X
	
	
	

	CHILE

	85406
	ARICA
	X
	
	X
	

	85418
	IQUIQUE
	X
	
	
	

	85442
	ANTOFAGASTA
	X
	X
	X
	X

	85469
	ISLA DE PASCUA
	X
	X
	X
	X

	85470
	COPIAPO
	X
	
	
	

	85488
	LA SERENA
	X
	
	X
	

	85574
	PUDAHUEL
	X
	
	
	

	85577
	QUINTA NORMAL
	X
	
	X
	

	85585
	JUAN FERNANDEZ
	X
	
	X
	

	85586
	SANTO DOMINGO
	
	X
	
	X

	85629
	CURICO
	X
	
	X
	

	85672
	CHILLAN
	X
	
	
	

	85682
	CONCEPCION
	X
	
	
	

	85743
	TEMUCO
	X
	
	X
	

	85766
	VALDIVIA
	X
	
	
	

	85782
	OSORNO
	X
	
	
	

	85799
	PUERTO MONTT
	X
	X
	X
	X

	85874
	BALMACEDA
	X
	
	X
	

	85934
	PUNTA ARENAS
	X
	X
	X
	X

	COLOMBIA

	80009
	SANTA MARTA/SIMON BOLIVAR
	X
	
	
	

	80022
	CARTAGENA/RAFAEL NUNEZ
	X
	
	
	

	80028
	BARRANQUILLA/ERNESTO CORTISSOZ
	X
	
	
	

	80035
	RIOHACHA/ALMIRANTE PADILLA
	X
	X
	
	

	80084
	APARTADO/LOS CEDROS
	X
	
	
	

	80091
	BARRANCABERMEJA/YARIGUIES
	X
	
	
	

	80094
	BUCARAMANGA/PALONEGRO
	X
	
	
	

	80097
	CUCUTA/CAMILO DAZA
	X
	
	
	

	80099
	ARAUCA/SANTIAGO PEREZ
	X
	
	
	

	80112
	RIONEGRO/J.M.CORDOVA
	X
	
	
	

	80139
	PUERTO CARRENO/A.GUAUQUEA
	X
	
	
	

	80144
	QUIBDO/EL CARANO
	X
	
	
	

	80210
	PEREIRA/MATECANA
	X
	
	
	

	80214
	IBAGUE/PERALES
	X
	
	
	

	80222
	BOGOTA/ELDORADO
	X
	X
	X
	X

	80234
	VILLAVICENCIO/VANGUARDIA
	X
	
	
	

	80259
	CALI/ALFONSO BONILLA ARAGON
	X
	
	X
	

	80315
	NEIVA/BENITO SALAS
	X
	
	
	

	80342
	PASTO/ANTONIO NARINO
	X
	
	X
	

	80370
	IPIALES/SAN LUIS
	X
	
	
	

	ECUADOR

	84008
	SAN CRISTOBAL (GALAPAGOS)
	X
	X
	X
	X

	84071
	QUITO AEROPUERTO
	X
	
	
	

	84088
	IZOBAMBA
	X
	
	X
	

	84135
	PORTOVIEJO
	X
	
	
	

	84140
	PICHILINGUE
	X
	
	X
	

	84203
	GUAYAQUIL AEROPUERTO
	X
	
	
	

	84270
	LOJA/LA ARGELIA
	X
	
	X
	

	GUYANA FRANCESA

	81401
	SAINT-LAURENT-DU-MARONI
	X
	
	
	

	81405
	ROCHAMBEAU
	X
	X
	X
	X

	81408
	SAINT GEORGES DE L'OYAPOCK
	X
	
	
	

	81415
	MARIPASOULA
	X
	
	
	

	GUYANA

	81002
	TIMEHRI/CHEDDI JAGAN INTERNATIONAL
	X
	
	
	

	ISLAS (88: 800 - 900)

	88889
	MOUNT PLEASANT AIRPORT
	X
	X
	X
	X

	PARAGUAY

	86011
	BASE A. GRAL ADRIAN JARA
	X
	
	
	

	86033
	BAHIA NEGRA
	X
	
	
	

	86065
	PELAYO PRATS-GIL
	X
	
	
	

	86068
	MARISCAL ESTIGARRIBIA
	X
	
	
	

	86086
	PUERTO CASADO
	X
	
	X
	

	86097
	PEDRO JUAN CABALLERO
	X
	
	
	

	86134
	CONCEPCION
	X
	
	
	

	86185
	SAN PEDRO
	X
	
	
	

	86210
	SALTO DEL GUAIRA
	X
	
	
	

	86218
	ASUNCION/AEROPUERTO
	X
	
	
	

	86233
	VILLARRICA
	X
	
	
	

	86246
	AEROPUERTO INT. GUARANI
	X
	
	
	

	86255
	PILAR
	X
	
	
	

	86260
	SAN JUAN BAUTISTA
	X
	
	
	

	86297
	ENCARNACIÓN
	X
	
	X
	

	PERÚ

	84370
	TUMBES
	X
	
	
	

	84377
	IQUITOS
	X
	
	X
	

	84390
	TALARA
	X
	
	
	

	84401
	PIURA
	X
	
	
	

	84405
	HUANCABAMBA
	X
	
	
	

	84425
	YURIMAGUAS
	X
	
	
	

	84435
	MOYOBAMBA
	X
	
	
	

	84444
	CHACHAPOYAS
	X
	
	X
	

	84452
	CHICLAYO
	X
	
	
	

	84455
	TARAPOTO
	X
	
	X
	

	84472
	CAJAMARCA
	X
	
	
	

	84474
	JUANJUI
	X
	
	
	

	84501
	TRUJILLO
	X
	
	
	

	84515
	PUCALLPA
	X
	
	
	

	84531
	CHIMBOTE
	X
	
	
	

	84534
	TINGO MARIA
	X
	
	
	

	84542
	ANTA (HUARAZ)
	X
	
	
	

	84564
	HUANUCO
	X
	
	
	

	84628
	LIMA-CALLAO/AEROP. INTERNACIONAL JORGE CHAVEZ
	X
	X
	
	X

	84658
	PUERTO MALDONADO
	X
	
	
	

	84670
	QUILLABAMBA
	X
	
	
	

	84673
	AYACUCHO
	X
	
	
	

	84677
	QUINCEMIL
	X
	
	
	

	84680
	CASTROVIRREYNA (SINTO)
	X
	
	
	

	84686
	CUZCO
	X
	
	
	

	84691
	PISCO
	X
	
	
	

	84721
	SAN JUAN
	X
	
	
	

	84735
	JULIACA
	X
	
	
	

	84752
	AREQUIPA
	X
	
	X
	

	84773
	ILO
	X
	
	
	

	SURINAME

	81202
	NICKERIE
	X
	
	X
	

	URUGUAY

	86330
	ARTIGAS
	X
	
	X
	

	86350
	RIVERA
	X
	
	
	

	86360
	SALTO
	X
	
	
	

	86370
	TACUAREMBO
	X
	
	
	

	86430
	PAYSANDU
	X
	
	
	

	86440
	MELO
	X
	
	X
	

	86490
	MERCEDES
	X
	
	X
	

	86565
	ROCHA
	X
	
	X
	

	86580
	CARRASCO
	X
	
	
	

	VENEZUELA

	80403
	CORO
	X
	
	
	

	80405
	LA ORCHILA
	X
	
	X
	

	80407
	MARACAIBO-LA CHINITA
	X
	
	
	

	80410
	BARQUISIMETO
	X
	
	
	

	80413
	MARACAY - B.A. SUCRE
	X
	X
	
	

	80416
	CARACAS/LA CARLOTA
	X
	
	
	

	80418
	CARACAS/ GACIGAL OBS
	X
	
	
	

	80419
	BARCELONA
	X
	
	
	

	80421
	PORLAMAR (AEROPUERTO INT. DEL CARIBE)
	X
	
	
	

	80423
	GUIRIA
	X
	
	X
	

	80425
	MENE GRANDE
	X
	
	X
	

	80426
	VALERA
	X
	
	
	

	80427
	ACARIGUA
	X
	
	
	

	80428
	GUANARE
	X
	
	
	

	80432
	CARRIZAL
	X
	
	
	

	80434
	VALLE DE LA PASCUA
	X
	
	
	

	80435
	MATURIN
	X
	
	
	

	80437
	EL VIGIA
	X
	
	
	

	80438
	MÉRIDA
	X
	
	X
	

	80440
	BARINAS
	X
	
	
	

	80442
	CALABOZO
	X
	
	
	

	80444
	CIUDAD BOLÍVAR
	X
	
	
	

	80447
	SAN ANTONIO DEL TACHIRA
	X
	X
	
	

	80448
	GUASDUALITO
	X
	
	
	

	80450
	SAN FERNANDO DE APURE
	X
	
	X
	

	80453
	TUMEREMO
	X
	
	X
	

	80457
	PUERTO AYACUCHO
	X
	
	
	

	80462
	SANTA ELENA DE UAIREN
	X
	X
	X
	

	80478
	TEMBLADOR
	X
	
	
	

	80479
	PALMICHAL
	X
	
	
	


Lista de coordinadores nacionales de la Asociación Regional III para informar del avance
y planes de su país en relación con el Plan de Ejecución para la evolución de los subsistemas espacial y de superficie del Sistema Mundial de Observación

(al 1o de febrero de 2010)

	País
	Nombre
	SMHN
	Correo electrónico

	Argentina
	Mario Jorge García
	Servicio Meteorológico Nacional
	garcia@smn.gov.ar

	Brasil
	Alaor Moacyr D'All Antonia Jr
	Instituto Nacional de Meteorología
	alaor.dallantonia@inmet.gov.br

	Chile
	Gastón Torres
	Dirección Meteorológica
de Chile
	gtorres@meteochile.cl

	Colombia
	Francisco Hildago
	Instituto de Hidrología y Estudios Ambientales
	fhidalgo@ideam.gov.co

	Perú
	Geógrafo Elisa Mercedes de la Vega Mansilla
	Servicio Nacional de Meteorología e Hidrología
	senamhi@senamhi.gob.pe


Proyecto de enmiendas al Manual del Sistema Mundial de Observación 
(OMM- No 544), Volumen II – Aspectos regionales – Región III (América del Sur)

Sustitúyase el texto de la sección “Región III – América del Sur” por el siguiente:

3.1 
Red sinóptica básica regional de estaciones de observación de superficie y en altitud
3.1.1 
Composición de la red sinóptica básica regional
3.1.1.1
La red sinóptica básica regional (RSBR) de estaciones de observación de superficie y en altitud se revisa y corrige en cada reunión de la Asociación. La lista de estaciones que conforman la actual RSBR figura en el informe de la reunión más reciente de la Asociación. Los cambios se anuncian en la publicación mensual “Operational Newsletter” publicada por la Secretaría General (véase el párrafo 3.1.5 b) infra).

3.1.1.2
Las estaciones de superficie dotadas de personal incluidas en la red sinóptica básica regional se ajustarán a las especificaciones establecidas para las estaciones terrestres en el Volumen I del presente Manual. 

3.1.2 
Observaciones sinópticas de superficie

Todas las estaciones sinópticas de observación de superficie de la red sinóptica básica regional deberán efectuar observaciones sinópticas de superficie a las cuatro horas fijas principales de observación siguientes: 00.00, 6.00, 12.00 y 18.00 UTC, y a las cuatro horas intermedias de observación, es decir, 3.00, 9.00, 15.00 y 21.00 UTC. Cualquier estación de superficie que no pueda realizar todo el programa observacional deberá dar prioridad a la realización de las observaciones en las horas principales normalizadas.
3.1.3 
Observaciones sinópticas en altitud

Todas las estaciones en altitud de la red sinóptica básica regional deberán realizar observaciones de radiosonda y/o radioviento hasta el nivel de 10 hPa a las 00.00 y 12.00 UTC. Las estaciones que no puedan realizar el programa completo de observación deberán conceder prioridad a la realización de observaciones a las 12.00 UTC. 

3.1.4
Principios o criterios aplicables a la inclusión de estaciones en la red sinóptica básica regional (deben abordarse en la reunión del Grupo de trabajo sobre planificación y ejecución de la Vigilancia Meteorológica Mundial. A título orientativo, véase, por ejemplo, el Manual del Sistema Mundial de Observación (OMM-Nº 544), Volumen II – Aspectos regionales – Región VI (Europa))
a)
El objetivo de la red sinóptica básica regional sobre zonas terrestres es conseguir una resolución espacial de 150 km en superficie y 250 km para las estaciones en altitud;

b)
Si los resultados de la supervisión reflejan que una estación de la red sinóptica básica regional permanece en ‘silencio’ y que otra estación de la red situada en sus cercanías (a menos de 100 km en el caso de estaciones de superficie) ha seguido informando regularmente de sus observaciones, la estación que ha permanecido en ‘silencio’ deberá ser reemplazada en la red sinóptica básica regional. Si no existe una estación cercana que informe regularmente, la estación en ‘silencio’ puede permanecer en la lista si está previsto tomar las medidas necesarias para que vuelva a su estado operativo normal;

c)
En regiones donde escasean los datos, las estaciones existentes puede ser designadas para su inclusión en la red sinóptica básica regional aunque no esté previsto que realicen el programa completo de observaciones;

d)
La inclusión de una estación en la red por parte de un Miembro conlleva el compromiso de éste de desplegar todos los esfuerzos necesarios para que la estación lleve a cabo el programa completo de pruebas.
3.1.5
Disposiciones y procedimientos para actualizar y modificar la red sinóptica básica regional

Se considera inevitable hacer ciertos cambios de menor importancia en la red sinóptica básica regional de estaciones sinópticas de superficie y en altitud que no afectan a las necesidades de la región en su conjunto. Con el fin de disponer de un medio rápido y sencillo para llevar a cabo dichos cambios habrá que seguir el procedimiento siguiente: 

a) 
la Asociación Regional III autoriza al presidente de la Asociación a aprobar, a petición del Miembro interesado, con el asesoramiento del ponente sobre Aspectos Regionales del Sistema Mundial de Observación (o del presidente de un subgrupo del SMO) [según la estructura de trabajo de la Asociación Regional III], y en consulta con el Secretario General, los cambios de menor importancia a la red sinóptica básica regional sin necesidad de realizar una consulta formal a los Miembros de la Asociación, quedando entendido que todo cambio de fondo que afecte a la densidad de la red o la propuesta de adopción de un cambio de horas de observación seguirá requiriendo el acuerdo oficial de los Miembros mediante la adopción de una resolución por correspondencia;

b)
el Secretario General notificará a todos los Miembros de la OMM los cambios que haya acordado con el presidente de la Asociación; 

c)
alentar a los Miembros de la Asociación a que designen un coordinador nacional para la OMM sobre asuntos operacionales relativos a la red sinóptica básica regional. El coordinador nacional designado deberá coordinarse con el ponente o ponentes sobre Aspectos Regionales del SMO [según la estructura de trabajo de la Asociación Regional III] y con la Secretaría con el fin de actualizar puntualmente la información relativa a la red sinóptica básica regional.

3.2 Red climatológica básica regional de estaciones de observación de superficie y en altitud

3.2.1 Composición de la Red climatológica básica regional

3.2.1.1
La red climatológica básica regional fue establecida por la Asociación Regional para proporcionar una red completa de estaciones de información CLIMAT y CLIMAR TEMP. Se basa esencialmente en estaciones de la red sinóptica básica regional e incluye todas las estaciones del Sistema Mundial de Observación del Clima (GSN y GUAN), con independencia de si éstas informan de CLIMAT o CLIMAT TEMP. La Red climatológica básica regional también incluye todas las restantes estaciones que informan de CLIMAT o CLIMAT TEMP que sean necesarias para la descripción de características climáticas regionales. Dichas estaciones deberán seleccionarse en base a los mismos criterios utilizados para las estaciones GSN y GUAN. Deben


considerarse todas aquellas estaciones que no perteneciendo a la Red sinóptica básica regional informen de mensajes CLIMAT, particularmente aquellas con un largo historial de registros, así como cualquiera de las estaciones climatológicas de referencia.

3.2.1.2
Los Miembros aplicarán rigurosamente los procedimientos de cifrado mundiales y las normas de recopilación de datos, de conformidad con los procedimientos estipulados en el Reglamento Técnico de la OMM y en los Manuales del SMO, de Claves y del SMT, cuando utilicen las estaciones de la red climatológica básica regional.

3.2.1.3
La Red climatológica básica regional de estaciones de observación de superficie y en altitud se revisa y corrige en cada reunión de la Asociación. La lista de estaciones que conforman la actual Red climatológica básica regional figura en el informe de la reunión más reciente de la Asociación.

3.2.2
Disposiciones y procedimientos para actualizar y modificar la Red climatológica básica regional

La Asociación Regional III autoriza al presidente de la Asociación a aprobar, a petición del Miembro interesado, con el asesoramiento del ponente sobre Aspectos Regionales del Sistema Mundial de Observación (o del presidente de un subgrupo del SMO) [según la estructura de trabajo de la Asociación Regional III], y en consulta con el Secretario General, los cambios de menor importancia a la lista de estaciones de la Red climatológica básica regional sin necesidad de realizar una consulta formal a los Miembros de la Asociación, siguiendo procedimientos similares a los especificados en relación con la red sinóptica básica regional.

3.3 
Disposiciones y procedimientos regionales para las observaciones
3.3.1
Método de reducción de la presión

De conformidad con la Regla 2.10.3.2.5, Volumen I, Parte III, de este Manual, la presión atmosférica de una estación se reducirá al nivel medio del mar, excepto en las estaciones que no pueden informar de la presión del nivel medio del mar con un grado razonable de exactitud. En ese caso, utilizará el grupo 4a3hhh para informar de la altura geopotencial de una superficie isobárica tipo seleccionada de conformidad con la elevación de la estación como sigue: 




Elevación de la estación 


Presión

más de

hasta e inclusive 


850 hPa

800 m

2.300 m


700 hPa

2.300 m

3.700 m


500 hPa

3.700 m

Referencia: Manual de claves, Volumen II, Región III, página II-3-A-2: 3/12.1.1 

3.3.2 
Comparación regional de barómetros
3.3.2.1
Cada Miembro de la Región debería velar por que la calibración del barómetro de cada estación sinóptica de su territorio se compare con un barómetro patrón nacional fijo, a intervalos de por lo menos dos años.

3.3.2.2
Cada barómetro patrón nacional debería compararse a intervalos regulares con uno de los barómetros patrón absolutos reconocidos por la OMM, dentro o fuera de la Región, al menos cada 10 años. 

3.3 3 
Observaciones terrestres de radares meteorológicos
3.3.3.1
Tomando en cuenta la utilidad del intercambio, ya sea bilateral o multilateral, de información meteorológica obtenida por las estaciones terrestres de radar meteorológico, se insta a los Miembros a que sigan desplegando esfuerzos a fin de instalar ese tipo de estaciones para detectar las precipitaciones –incluidas las lluvias fuertes, granizadas y otros fenómenos meteorológicos extremos– e intercambiar, sobre una base bilateral o multilateral, la información meteorológica obtenida utilizando la forma simbólica de la clave apropiada de la OMM (por ejemplo, FM 94-IX Ext. BUFR).
3.3.4 
Centro Regional de Instrumentos
3.3.4.1
Considerando la necesidad de calibración y mantenimiento periódicos de los instrumentos meteorológicos para responder a las necesidades crecientes de datos meteorológicos e hidrológicos de alta calidad, la necesidad de que los Miembros de la Región normalicen las mediciones meteorológicas, y la necesidad de comparaciones y evaluaciones internacionales de instrumentos, así como en materia de formación de expertos en instrumentos, deberían establecerse Centros Regionales de Instrumentos (véase el párrafo 6.2.4.3).
3.3.4.2
La Asociación ha decidido que las funciones del Centro Regional de Instrumentos para la Asociación Regional III se desempeñen en el cursillo y laboratorio meteorológico del Servicio Meteorológico Nacional de Argentina. El Centro Regional de Instrumentos debería tener las capacidades y llevar a cabo las funciones establecidas en la Guía de Instrumentos y métodos de observación meteorológicos de la OMM (OMM-Nº 8), anexo 1.A.
3.3.5 
Centros radiométricos regionales
3.3.5.1
Considerando la necesidad de calibrar los pirheliómetros patrón nacionales y regionales conforme a los pirheliómetros del Grupo de Normalización Mundial (GNM) a intervalos de cinco años, con el fin de garantizar la alta calidad de los datos sobre la radiación, y tomando nota de la Resolución 11 (EC-XXX) - Centros radiométricos nacionales, regionales y mundiales, los centros radiométricos regionales deberían tener las capacidades y desempeñar las funciones establecidas en la Guía de Instrumentos y métodos de observación meteorológicos de la OMM (OMM-Nº 8), anexo 7.C.
______________






